
 ЕВРОПЕЙСКИ ФОРУМ ЗА 
СИГУРНОСТ В ГРАДСКИТЕ 

ЗОНИ 
 

 
МАНИФЕСТ ОТ САРАГОСА (Испания) 

 
 
Участниците в конференцията в Сарагоса (Испания) от 2,3 и 4 ноември 2006 г. приеха следния 
“Манифест от Сарагоса” относно сигурността в градските зони и демокрацията: 
 
 
 
“1. Сигурността е основно общо благо, свързано с други общи блага, като приобщаването на 
всички граждани към обществото, правото на труд, на здравни грижи, на образование и култура. 
Всяка стратегия, която си служи със страха, трябва да бъде отречена и заменена с дейности в полза 
на  активността на гражданите, на усвояването на цялата територия на града и развитието на 
колектвния живот. Достъпът до различните права благоприятства правото на сигурност. 
 
2. Съзнавайки дълбоко обезпокоителните рискове, които престъпността, във всички нейни 
разновидности, създава за общественото, правното, културното и политическо равновесие, 
участниците се обявяват за прилагането на цялостна и ефикасна глобална политика, чиято цел е да 
се бори с последиците от престъпността, но също и с причините, които я пораждат, а именно – 
наличието на хора, които са отхвърлени от обществто, дискриминация в правата и икономическо 
неравенство. 
 
3. Участниците в конференцията обърнаха специално внимание на това правото на жените на 
пълноценна професионална и социална изява да бъде признато, като бъдат разработени 
положителни действия в рамките на глобалната политика за борба с несигурността. Насилията, на 
които те често са жертва, говорят за неравенството между мъжете и жените и за културни 
предразсъдъци. Правата на жените трябва да се отстояват чрез програми за насърчаване на 
равенството и на подхода според  пола. 
 
4. Въпреки че на места се води диалог между хората и културите, има голяма опасност силите, 
подкрепящи “сблъсъка на цивлизациите” да вземат връх и да потопят в апокалиптична обстановка 
сигурността и бъдещето на гражданите. При такова положение, наша задача, като администратори 
и представители на своите общности, е да създадем пространство на диалог и срещи между хора с 
различен произход, съюз между цивилизациите. 
 
5. Като насърчаваме Европейския съюз да установи общи европейски правила за приемането и 
рапатрирането на чужденците, ние потвърждаваме ангажимента си да осигурим условия за прием, 
при които се спазват всички техни основни права, както и условия за тяхната интеграция, както и 
правила за споделянето на правата и задълженията, особено със законно пребиваващите 
имигранти. 
 
6. Тероризмът се стреми да се възползва от социалнте и културни неравенства в нашите общества. 
Всеки отговор на тероризма, който отдава предимство на дискминациони действия, който посочва 
изкупителни жертви и насърчава агресивно и расистко  поведение, трябва да бъде заклеймен. 
 
7. Ние потвърждаваме необходимостта от запазване на всички свободи и отправяме призив към 
държавите и международните институции да спазват основните човешки права. 
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8. Ние настояваме за признаването на ролята на Общините от Европейския съюз и от 
националните държави, като това признаване се опре на финансови средства. 
 
Общините и местните органи на самоуправление трябва да разработят собствени, местни планове 
за сигурност,  които да предвиждат както предотвратяването на престъпността, така и последиците 
от организираната престъпност, и по-специално от търговията с хора. 
Непременно трябва да се отчита и ролята на медиите, като се избягва тяхната употреба за 
идеологически и верски  цели. 
 
9. Да осигурят сигурна жизнена среда за онези, които са ги избрали, в общество без несправедливи 
разлики между хората, това е основният дълг на местните избранници. Чрез разнообразни 
стратегии за преустройство и възстановяване на определени градски части, като предоставят 
базисни услуги в областта на образованието, в социалната сфера, в културата, общините могат да 
въздейтват върху причините и последиците от несигурността. Като прилагат интегриран, 
многосекторен подход, и с подкрепата на регионалните, нациоални и европейски власти, общинте 
могат да търсят нови решения на проблемите чрез водената от тях политика, без да поверяват 
сигурността единствено  на полицията и на съда. 
 
10. Участието на общините и на общностите в политиката за устойчива сигурност  трябва да се 
опре на националните институции, но също така и на международнте и на европейските 
институции. Програмите за действие трябва да се изработват и прилагат “отдолу нагоре” както в 
Европейския съюз, така и в дргите международни инстанции. 
 
Трябва да се даде предимство на експериментирането на нова практика, на разработването на 
методология за оценка и диагностика, на обмена и сътрудничеството между общините, на 
мултидисциплинарната подготовка на всички участници в обществения живот по места, и на 
популяризирането на разнообразен опит, например опита на сътрудничество с частния сектор. 
 
11. В условия на криза, както и в ежедневната им работа, месните избранници трябва да се стремят 
да обединят всички жители на своите общини, каквата и да е тяхната философска или полова 
ориентация, каквато и да е тяхната етническа, културна и верска принадлежност или юридически 
статус. Това участие се гарантира чрез строгото съблюдаване на принципа на равния достъп на 
всички до общинските услуги. 
 
12. Чрез нашите усилия, общността трябва по-добре да осъзнае проблемите, а така също и 
способността ни да ги решим като си сътрудничим, като правим всичко необходимо постоянен 
диалог между общините от всички континенти, основан на взаимното обогатяване, на търпимостта 
и на спазването на всички свободи.” 
4 ноември 2006 г. 
 
 
 

 
E U R O P E A N  F O R U M  F O R  U R B A N  S A F E T Y  

38, rue Liancourt 75014 - Paris - FRANCE  
Tel : +33-(0)1 40 64 49 00  -  Fax : +33-(0)1 40 64 49 10 

Site Internet : http://www.urbansecurity.org  
E-mail : fesu@urbansecurity.org
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